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Rohammal elfoglalt orosz hadállások
Vérei kézi tűtök Szereiknél. — A legutóbbi napok alatt 
30 Orosz tisztet ét 3000 főnyi legénységet fogtunk el. 

— Az oroszok visszaélnek a vörös kereszttel.
(A miniszterelnöki sajtóosztály távirata.)

Budapest, szeptember 5.
(Hivatalos.) Orosz hadszíntér.

Az oroszok Kelet-Galiciában és Wolhiniában előnyomulásunkkal szem
ben heves ellenállást fejtenek ki. A besszarábiai határon az oroszok egy tá
madása akadályaink előtt összeomlott, miközben több ellenséges zászlóaljat 
szétugrasztottunk. A Szereth torkolatától keletre az ellenség — embertömegei
nek tőle megszokott pazarlása mellett — egyik lövészárkunkba hatolt, de em
ber-ember elleni küzdelemben visszavetettük, miközben számos halottja és 
hadifoglya maradt kezeink között.

Tarnopoltól nyugatra osztrák-magyar és német csapatok az ellenségnek 
terjedelmes elsáncolt állásait rohammal elfoglalták. Zalosce közelében is elra
gadtunk egy orosz támaszpontot.

Brodytól keletre és Wolhymiában támadásunk lassan tért nyert. A'vár 
háromszögben harcoló cs. és kir. haderők a legutóbbi napok harcaiban mint
egy harminc orosz tisztet és több mint háromezer főnyi legénységet fogtak el.

Budzanowo kolostorról, amely a Szereth-menti orosz arcvonal kellős 
közepén van, nehány nap óta genfi keresztet viselő lobogó leng. Általában 

nem tételezhető fel, hogy egy tábori kórházat a harcvonal kellős közepén ren
dezzenek be, de fennforgó esetben azonkívül megállapítást nyert, hogy az 
oroszok a kalostort erős táborszerü támaszponttá építették ki. Senki sem fog 
tehát csodálkozni, ha legközelebb az orosz jelentések azt adják tudtul, hogy 
a szóban forgó kolostort a genfi kereszt ellenére is tűz alá vettük: Az ellen
ség itt a nemzetközi megállapodásokkal visszaél. Ez a mi hadviselésünket 
semmikép sem befolyásolhatja.

HÖfer altábornagy, a vezérkari főnök helyettese.

A német vezérkar jelentése
Több mint háromezer hátszél fogoly a Grodno körüli 
harcokban. — Előnyomulás a Szereth nyugati partján.

(A m'ívszterelnökt sajtóoszt. távirata.)

Budapest, szeptember 5.

Berlin, szeptember 5. A nagy főhadi
szállás jelenti:

Nyugati hadszíntér.

Lényeges esemény nem történt.
Keleti hadszíntér.

Hindénburg tábornagy hadcsoporija: 
Friedrichstadt és a Niemen melletti Merecz 
közt a helyzet változatlan. Grodhótól ke
letre az ellenség! a Kotra-szakasz mögé (Je- 
siorytól délre) hátrált A Gro duóért vívott 
karcokban ejtett foglyok száma több mint 
háromezer hatszázra emelkedett.

Gallwitz tábornok hadseregének csa
patai: Mecibovanái és attól délre (Wolko- 
visktöl délnyugatra) ismét visszavetettük az 
ellenséget. Itt ötszázhusz oroszt fogtak el.

Főszerkesztő:
DR. NADANYI EMIL

Lipót bajor herceg tábornagy had- 
csoportja: Csapataink Novidvornál és attól 
délkeletre (Pruzznától északra) lépő mocsár
szorosból harc lárán kijutottak, tovább észak
ra is előrehaladtak és több mint négyszáz 
oroszt elfogtak és három gépfegyvert zsák-
Hiányoltak.

Mackensen tábornagy hadcsoportja: 
Az ellenség1 támadásunk nyomása alatt kiüri- 
tette a Breza-Kartuska-hidfőt. Drohczyn kör
nyékén és attól díéine az; ellenség1 tegnap 
ismét ellent állást fejtett ki, de továbbra is 
támadjuk.

Délkeleti hadszíntér.
Bothmer gróf tábornok hadserege: A 

Sereth nyugati partján ellenséges előállá
sok egész sorát rohaminai elfoglaltuk.

A legfőbb hadvezetőség.
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Heves tüzérharcok a buko
vinai és besszarábiai 

határon
Budapest, szeptember 5.

Csernovitzból jelentik: A bukovinai és 
besszarábiai határon heves tüzérharcok foly
nak. A repülők élénk tevékenységet fejte
nek ki.

Az orosz lakosság ciüggedt
Budapest, szeptember 5.

(Saját tud.) Koppenhágából jelentik: 
Orosz lapok vidéki tudósításokat közölnek, 
amelyekből kiviláglik, hogy Oroszországban 
a lakosság csüggedt és reménytelenül néz 
az eseményeknek elébe.

Az orosz népfölkelök 
behívása

Budapest, szeptember 5.
(Saját tud.) Pétervárról jelentik: A d'u- 

I ma elhatározta, hogy a népfölkelésnok nem- 
I csak az első, hanem a második korosztályát 
l is behívják.

Kisázsiai csapatok 
a Dardanelláknál

Budapest, szeptember 5.
(Sajiát tud.) A «Kölnische Zeitung1» je

lenti: A Dar dánéi Iákhoz offenzivára felké
szült nagy csapatszállilmlányolk érkeztek Kis- 
ázsiából. Az ütegeket nagykaliberü ágyuk
kal egészítik ki.

Münstert bombázzák 
a franciák

Budapest, szeptember 5.
(Saját tud.) Berlinből jelentik: Münstert 

a franciák eszeveszetten bombázzák. Leg
utóbb tizennégy ház leégett; a várost ki- 
üritették.

Az angolok elégedetlenek 
az olasz flottával

Budapest, szeptember 5.
(Saját tud.) Zürichből jelentik: Az an

golok elégedetlenek az olasz flottával. Hír 
szerint tárgyalások folynak arról, hogy az 

[ olasz flotta az angol hajóhad segítségével 
j újabb akciót kezd az Adriáin. Az angol ad

mirális több tengerésztisztttel Turinba ér
kezett.

I Az angolok ha jóvetztesége
Budapest, szeptember 5.

(Saját/ tud.) A «Frankfurter Zeitung» 
angol adatokból kiszámítja, hogy eddig az 
angol gőgösöknek' hat százalékát pusztítot
ták el a németek.

Cadorna felmentését kérte
Budapest, szeptember 5.

(Saját tud.) Chiassóból jelentik: Cadorna 
vezérkari főnök a királytól felmentését kérte. 
A kormány és a hadvezetőség1 válsága so- 
káig1 nem titkolható el.
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Wilson s békéért
Budapest, szeptember 5.

(Saját tud.) A «New-York World» sze
rint Wilson elnök, tekintettel arra, hogy Né
metország hajlandó a béketárggalások meg- 
ikezdésére, a békekötés érdekében lépéseket 
tesz, mielőtt a négyes-szövetség önmagá
tól hajlandó lenne a békelárcyalásokra

Az olasz háború
Jelentés az olasz harctérről-

(A miniszterelnöki sajtóosztály távirata.)

Budapest, szeptember 5.

A franciák támadásra 
készülnek

Budapest, szeptember 5.
(Saját tud.) Géniből jelentik: A franciák 

Mülhausennél mintegy háromszázezer em
bert vonnak össze és támadni akarnak.

Moszkva és Pétervár köz
lekedése

Budapest, szeptember 5.
(Saját tud.) Parisból jelentik: Moszkva 

és Szentpétervár között naponta három vo
nat közlekedik.

Az olaszok áldozat
készsége

Budapest, szeptember 5.
(Saját tud.) Berlinből jelentik: A «Se- 

colo» az olaszországi multimilliomosok és 
arisztokraták névsorát közli, akik a hadi- 
jótékonyságra egyetlen fillért sem1 adtak,

Hamilton tábornok kudarca
Budapest, szeptember 5.

(Saját tud.) A «Daily News» katonai 
munkatársa Írja: Csapataink lassú előrehala
dása a Gallipoli-félszigeten újabb bizonyí
téka annak az óriás túlsúlynak, amelyet a 
védelem nyert a támadással szemben. Ti
zenkét mértföldnyi fronton négy hadosztá
lyunk van, amelyek csak öt kilométernyire 
vannak céljuktól, a Gallipoli—Maidos-vo- 
naltól és mégis képtelenek ezt másképpen 
elérni, mint azzal a lassú vállalkozással, 
hogy a török lövőárkokon lépésről-lépésre 
keresztül dolgozzák magukat. Senki sem tud
ja ezt jobban, mint Hamilton tábornok, ö 
meglepetésszerü partraszállást kísérelt meg 
a Suvla-öbölben, hogy ezzel a csínnyel ha
talmába kerítse az anafortai magasla
tokat. Hamilton nem titkolhatta csalódását, 
hogy a támadás bizonyos okból meghiúsult. 
Számos politikai, gazdasági és-katonai ok
ból igen fontos volna, hogy döntő győzelmet 
arassunk a Gallipoli-félszigeten. Hamilton 
csapatai az ígéret-földje előtt állanak. Ha 
ezt elérik, a balkáni államokkal való tár
gyalás magától uj mederbe terelődik!. Az 
angolok dardanellai sikere eloszlatná két
ségeiket és beavatkozásra bírná őket. Ezért 
figyelünk feszültebben Hamilton lépéseire, 
mint Frenchéire.

Olaszország gyapotkivitele
Budapest, szeptember 5.

(Saját tud.) Az olasz kormiány megtil
totta a gyapotszövetek és gyapotfonalak ki
vitelét azokba az államokba, amelyek nem 
garantálják, hogy e cikkeket csak belső hasz
nálatra fogják fordítani.. A kiviteli tilalom 
külön megemlíti Svájcot, mint amely állam 
e biztosítékot nem nyújtja.

A japán segítség
Budapest, szeptember 5.

(Saját tud.) A «Ruszkoje Szlovo» to
kiói megbízható részről közli, hogy Japán- 
ország végleg elhatározta, hogy csapatokat 
fog küldeni az orosz harcvonalra.

Olasz hadszíntér.(Hivatalos.)

Tegnap az olaszok a doberdói fensi- 
kon élénkebb, de teljesen sikertelen tevé
kenységet fejtettek ki. Miután az egyes te
reket mindenféle kaliberű ágyúval hevesen 
bombázták, már délelőtt több előretörést kí
séreltek meg. San-Martinotól nyugatra az 
ut mentén mindezeket -visszavertük. — A 

: visszaözönlő ellenségben tüzérségünk nagy 
i pusztítást vitt véghez. /

flhelyzrtaBalhónon 
| Szerbia kívánsága az ententetól- — 

Orosz lap Románia magatartásáról. 
— Az oroszok hadianyagot szállíta
nak Szerbiának. — Az entente uj 

jegyzéke Szerbiához.
— Saját tud. távirati jelentése. —

Budapest, szeptember 5.
(Saját tud.) Szófiából jelentik: A «Kam- 

bana» szerint Szerbia üszküibről lemond, a 
többi vitás területről az entente döntésé,} 
a háború utánra kívánja*. További terüle- 
letet úgy hajlandó átengedni, ha az en
tente megszerzi Bosznia-Hercegovinát, Dal
máciát, Észak-Albániái.

Budapest, szeptember 5.
(Saját tud.) Bukarestből jelentik: Az 

oroszok a Dunián állandóan nagymennyiségű 
hadianyagot szállítanák Szerbiának.

Budapest, szeptember 5.
(Saját tud.) Géniből jelentik: A négyes- 

szövetség Nisben levő képviselői utasítást 
kaptak, hogy egy uj jegyzékben szólítsák 
fel — még pedig • pontos határidő kitű
zésével — Szerbiát, hogy á négyes-szö
vetség* legutóbb közölt követeléseire adja 
meg a választ.

Budapest, szeptember 5.
(Saját tud.) Koppenhágából jelentik: A 

«Novoje Vremja» hosszabb közleménybén 
foglalkozik Románia magatartásával. Megál
lapítja, hogy Románia kétszínű politikát foly
tat. Hónapok óta tárgyal az enlente-al és a 
döntést mindig halogatja. Közben a behí
vott tartalékosait hazabocsátja, azzal az 

I egyenes indokolással, hogy Románia el van 
tőikéivé arra, hogy semleges marad.

Budapest, szeptember 5.
| (Saját tud.) Párisi kormánylapok jelen- 
j tése szerint Bulgáriától nem követelték, hogy 
I a szerb előterjesztéseket egyenesen elfogadja 
। vagy megtagadja. A követelések előtérjészté- 
l sénél a cél csak az volt, hogy időt nyerjenek, 
। hogy közben esetleg megingathassák Ra- 

doszlavov bolgár miniszterelnököt.

Estefelé az ágyutüz hevesebbé vált 
Majd ismét elszigetelt gyalogságii, támadások 
következtek, amelyek megannyian az ola
szok nagy veszteségei mellett meghiúsultak

Dél-Tirolban az ellenség két századát, 
amelyek markoi állásunkat megtámadták' 
megfutamítottuk.

Höfer altábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese.

Mozgalom
Lengyelország szabadságáért

OiWar-tengyBlegpBtmiwaA
(Saját tud.) A magyar-lengyel egyesület 

óriás arányú mozgalomban való részvétel
re kérte fel most egy memorandumban Kó
ló zsmegiye és Kolozsvár város tör
vényhatóságokat. Most, almikor az egész 
Lengyelország a centrális hatalmak kezé
ben van, a magyarság akciója döntő le
het a lengyelek jövőjére. Ezért most több 
milliós aláírást akar memorandumára a ma
gyar nép körében gyűjteni arra, hogy ad
ják vissza a békekötésnél a centrális hatal
mak Lengyelország egységét és szabad
ságát. 7

■ A memorandum ezeket mondja:
A magyar nemzetet ezeréves barátság, 

jóindulat s hála köti Lengyelországhoz s 
ezen érzelmek ujult erővel támadnak föl lel
kében, mikor a lengyel nemzetnek további 
sorsa kerül döntés alá.

A sors Európa egykori nagyhatalmát 
mélyen megalázta. Saját vére, akivel egy 
bölcsője volt, emelt reá orgyilkos kezet s 
rakott bilincset reál. A világtörténelemnek! 
örökké ragyogó lapjai lesznek azok, ame
lyekre az elbukása óta vívott szabadsághar
cai vannak fölirva.

A szabadságiért egyetlen nemzet se vér
zett miég1 annyit, mint a lengyel. És ezekben 
a harcokban soha segítőket nem talált szé
les e világban. A zsarnoki ökle minden 
egyes vérbe fűlt kísérlet után annál súlyo
sabban nehezedett rá. Kegyetlen, féltékeny 
volt a félvilágra kiterjeszkedő orosz biro
dalom, mert tudta, hogy hatalmát csak ad
dig* rettegik, amiig rabságban tudja tartani 
Lengyelországot.

A mostani világháború által pusztává 
tett lengyelországi városok között előtör új
ra a Jeszeze Polszka nic zgnieala, az örök 
reménykedés szava.- És a harctérieken a len
gyel himnuszt énekelve mennek győzelem
re vagy a halálba a legendás lengyel fiuk, 
a légionáriusok. És elesnek vagy bénán ma
radnak e hazáért való küzdelemben a fegy
verfogható férfiak mind, özvegyeknek, ár
váknak az országa lett újra Lengyelország.

De a bilincs lehullott s a lengyel nem
zet ezer sebtől vérezve még*, de remény
kedve kiált igazságért a világhoz.. És mi 
magyarok, velük együtt emeljük fel kérő 
szavunkat a lengyelek és a mi érdemeink
ért. Az igazság nevében küzdjük végig* a 
nagy harcot, az igazság istene intézze el

HUNGÁRIA
LÓHUS-CSARNOK MALOM-UTCA 8. SZ.

Puha fara, Gömbölyű fölsár, Hosszú fölsár, Vese
pecsenye, Karmanádli ........... 1 K 44 fül-

Lapocka, Szegy-hus, Gulyás-hus.........................................1 K 32 fül.
Száraz szalámi.........................................................................2 K — fül-
Kolbász .......................................................................................1 K 60 fül.
Szalvaládé........................................................... — K 8 fül.
Virstli 1 pár ... .•.........................................................— K 10 fül.
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fT^ngy ^országnak is. Szivünk együtt

az övéikkel.
r A két nemzet k|éz a kézben áll: szabad- I t kérve Lengyelország számára.

A magyar-lengyel egyesület azt kéri a 
I • örvény hatóságtól, hogy közgyűléseiken 
r alják’ ezt az akciót és támogassák. A 

iar-tengyel testvériséget történelmi és 
p t újabb szent kapcsokkal tehetjük’ még! 
&bé.

juj acélöntő M az olasz 
harctérről

gti gylM. Műit a taliánoh ágya- 
golyóiból

(Saját tud) Érdekes levelet küldött hoz
zátartozóinak Zajcz Béla acélöntő. Zajba! 
az olasz fronton veszi ki dicsőségigei részét 
a háborúból és leveléből kitűnik, hogy nin
csen oka a panaszra.

A levél érdekesebb részletei itt követ
keznek :

Jelenleg az olasz fronton mint tüzér 
teljesítek szolgálatot. Mondhatom, hogy 
helyzetemmel meg vagyok nagyon eléged
ve. A vidék meg nagyon gyönyörű. Szinte 
kirándulásnak veszem1 az egész háborút.

i bízást gyorsan és pontosan elvéger.

Ütegünk egy szép hegy aljába van el
ásva s szinte vár alakra; van berendezve. 
Gyönyörű szép földalatti lakiásunk van s' ha
vasi gyopárral van fekvőhelyiünk bélelve. 
Van szép udvarunk és sétaterünk1, hogy 
unalmas órájukban mégis legyen az [időt 
mivel tölteni. Ilyenkor sportot űzünk. Van 
sulydobás (persze olasz lőtte ágyúgolyóval), 
kuglizás, mászás, korláton való gyakorla
tok s néha egy kis kártya és még sok 
másféle játék1.

Nagyon jól telnek napjaink, az olaszo- | 
kát elég: szépen ritkítjuk s ha ügy hala
dunk tovább, akkor van remény1 hozzá, hogy! 
szerit karácsony .ünnepét már a szép Ma
gyarországon töltjük eh

ügy elvagyunk itt ásva, hogyha a ta- 
lián örök életében háborúskodik, akkor sémi 
fogja ütegeinket felderíteni. S igy' ha ép
pen minket vesz tűz áliái, akkor lövései vagy1 
«weit», vagy pedig: «kurz», csak egy pár 
eltévedt lövése, ha fejünk fölött robban, de 
erre fütyülünk.

Az a különös szokása meg Van a taliá- 
noknak, hogy rendesen vasárnap, aZ Isten! 
szent napján mozgolódik. Mi pedig ezt már 
szinte örömmel várjuk, mert golyóikat ki
ássuk éjs különféle célokra használjuk föl

Én a boldog1 civil életben mint acélöntő 
működtem és most pedig az olasz ágyú
golyókból öntöm a különféle mintájú gyű
rűket. Nagyon szép gyűrűket lehet csinálni 
és most már ritka a fronton az! a katona, 
akinek nincsen vagy 2—3 gyűrűje. Augusz
tus 18-én miigen kudarcot vallott a tálján. 
Mi tudniillik augusztus 18-án a jó öreg ki
rályunk születésnapját ünnepeltük meg lel
kesedéssel és különféle tűzijátékokat gyúj
tottunk megi a gyönyörű estén. Szegény tá
lján nem tudta mire vélni;, hogy mit je
lentsen ez.

A talián csak úgy lőtte a mi rakettáiin- 
kat és csili agSzóróinkat, szinte csak lőtte 
a salvékat, de hasztalanul, mert a legkisebb 
haj sem történt. Mi pedig tovább szóra
koztunk és ők dühöngtek, hogy mi nekünk 
®ég a háborúban Is van kedvünk pasz- 
sziózni.

Most már zárom soraimat és kívánok 
oi'indenkiuek minden jót a mielőbbi dicső 
viszontlátásig, üdvözlettel:

Vormeister Zajcz Béla.

Olvassa a Kolozsvári Hírlapot
Egyes szám ára 4 fillér.

HÍREK
— A Máv. műhely ünnepélyes szegbe- I 

verése. «A Kárpátok őre» előtt az előre 
megállapított programra szerint folyt le teg
nap’ délelőtt a Máv. műhely tisztikarának, । 
munkásainak és az «összhangé dal- és | 
zene-egyletnek ünnepélyes szegbeverése„ — I 
Délelőtt 11 órára vonultak' fel zászlók alatt I 
és az «összhang!» zenekarjának indulója ; 
mellett a szobor elé Kabay György mü- | 
hely-főnök vezetése alatt. Az ünnepélyt a I 
zenekar a «Hymnus» eljátszásával vezette 
be. Ezután Sándor József egyleti tag ha- I 
tásos ünnepi beszédét mondott. A beszéd I 
befejeztével az «Összhang» 100 kbro'nal, a ! 
műhely tisztikara 60 korona s a munkások 
240 korona értékben eszközölték a szeg1- i 
bevéreseket. A szép ünnepséget a zenekar 
a «Szózat»-tál fejezte be. Miár déli 12 óra 
volt, mikor a felvonult testületek és egye
sület zászlók alatt s a Rákóczi-indüló hang
jai mellett elvonultak.

— Kitüntetett katona-theolsgus. F. 
Nagy Kálmán, a kolozsvári theologiai fa
kultás növendéke, aki a háború eleje óta j 
önkéntes hadiszolgálatot teljesít, jelenleg 
mint zászlós egy vitézi tettéért nagy arany
érmet és holtáig járó havi 30 korona ju
talmat kapott. Az északi harctéren is küzd 
több kolozsvári ref; theologus,' a déli harc
téren: Daday Loránd, Kiss Gyula, Tapsony 
Endre.

— A szentgotthárdi mandátum. Szent- 
gotthiárdról táviratozzák, hogy a Széli Kál
mán elhunytéval megüresedett szentgott
hárdi választókerületben Ró sz ner Ervin 
báró elmondotta programmbeszédét.

— Lefoglalják a salétrom-készleteket, 
A hivatalos lap közli a honvédelmit minisz
ter rendéletét, amellyel a magyar korona 
országaiban meglévő 100 kgrnyi, vagy en
nél nagyobb salétrom-készleteket hadi-cé
lokra lefoglalja. A készletek szeptember hó 
tizenötödikéig a rendeletben megjelölt ka
tonai intézetek részére az előirt módon el- 
szlállitandók. Az átvett készletekért a hadi
kincstár chilesa-salétromért métermázsánkint 
33 koronát, niész-salétromért 28 koronát, 
kiáli-salátromért 64 koronát, ammon-salét- 
romért 91 koronát fizet.

— Aki az öreg apja birtokát keresi — 
Nagyszentmiklósról, a Berta-kórházból ér
dekes levél érkezett Maros-Torda várme
gye alispáni hivatalához. A levél, melyet 
Székky Ferenc irt, igy szól:

Ezelőtt száz évvel, vagy többéi jött 
ki az öreg atyám Erdélyből; a Maroson1 
ereszkedett le fenyőfával Makóig; ott ki
kötött és a fenyőt eladta s ott maradt, 
megnősült és nem ment vissza többet Er
délybe, mert két rokon család örökös vi- 
sziálykodásba volt egymással: a Székkyek 
és a Feny őváriak és ő abba beleunt és nem' 
ment vissza többet. Családi tűzhelyét ott 
hagyta és most nem tudjuk: ki birtokoljai 
az őt illető részt, —- kérjük az alispiáki! 
urat: vizsgáltassa meg az ügyet és tudó
sítson engem felőle, amelyet köszönettel fo
gok várni.

A jámbor pseudo székely igy keresgéli 
az öreg-apja jussait. Persze, nem igen tud
ja, hogy mit mond a törvény a háborítatlan 
birtoklás utján való elévülésről.

— A vetőmag csávázása. A 'földmivelés- 
ügyi minisztériumnak sikerűit a vetőmagvak 
őszi csávázásiéhoz szükséges rézgálicmeny- 
nyiséget az ország gazdaközönsége részére 
biztosítani!. A rézgálic árát kilogrammon- 
kint 3 korona 10 fillérben állapították meg. 
Aki ilyen rézglálicot akar venni, forduljon 
közvetlenül a Magyar Mezőgazdák Szövet
kezetéhez.

finn telefonsz. Erdélyrészi Messen 
MOU Boy Vállalat. Mindennemű m^

«JNHÄZ
Heti műsor

A téli színházban:
Hétfő : Ártatlan Zsuzsi. (Bérleten kívül. Esti elő

adás, rendkívül leszállított félhelyárakkal.)
Kedd : Kávéházy Konrád. (Újdonság, 3-adszor. Le

szállított helyárakkal. Bérlet 4. sz. D.)
Szerda d. u. János vitéz. (Rendkívül leszállított fél

helyárakkal.)
Szerda este: Kaméliás hölgy. (P. Márkus Emília 

vendégjátéka. Rendes helyárakkal. Bérlet 
5. szám.)

Csütörtök: Vasgyáros. P. Márkus Emília vendég
játéka. Rendes helyárakkal. Bérlet 6. sz. B.) 

Péntek: Van-e babája? (Újdonság, először. Leszál
lított helyárakkal. Bérlet 7. sz. C.)

Szombat: Van-e babája? (Újdonság, másodszor.
Leszállított helyárakkal. Bérlet 8. sz. D.)

Vasárnap d. u: Piroska és a farkas. (Gyermek-elő
adás, rendkívül leszállított félhelyárakkal.)

Vasárnap este : Cigányprímás. (Leszállított hely
árakkal. Bérlet 9. sz. A.)

A szerkesztésért felelős: Dr. NADÁNYl EMIL. 
Laptulajdonos: Kolozsvári Hírlap részvénytársaság. 

Kiadja: Az Egyesült Könyvnyomda R*-t.

URÁNIA
Előadások kezdete vasár és ünnep

napokon:.
fél 3, 4, fél 6, 7, fél 9 és 10 órakor.

Előadások kezdete hétköznapokon 
5. fél 7, 8 és fél 10 órakor.

Hétfőn.
Csak egy napig látható a tavalÁi évad 

legcsodásabb remeke: 

SARAMOS
Rendes helyárak:

(jegya<*óval együtt): .
Páholy . . • . ■ ■ . . 1 korona.
Zártszék................................ 60 fillér.
I. hely . ...........................40 fillér.
II. hely.......................... ..... . 30 fillér.

Intézeti fehérnemű, intézeti ruha-
I' kelme, intézeti lüszter és előtt 

kötény, intézeti' zsebkendő és 
gyermek harisnya nagy választék
ban, olcsó szabott ár mellett 
kapható

Gálya 

áruházban, 
Wesselényi-utca 11.

Hirdetéseket felvesz 
e lap kiadóhivatala
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Meni sift»M
GRÁTZ 

festészeti műterme 
Kolozsvár 

Fehérbárány-palota. 
Telefon 749.

A helyi kereskedelmi 
és iparkamara aján
lása folytán a buda
pesti technológián 
rendezett modern 
szobafestés, mázoló és 
fényező tanfolyamon 
részt vettem. Műter
memet ezen ágakkal 
kibővítettem. Vállalok 
modern szobafestést, 
mázolást, fényezést, 
valamint fürdőkádak
nak zománcozását be- 

égetéssel.

Fürdöhádak zomanczipozása bBégatéssaL

NtVJEQTEK
csinos és ízléses kiállítás
ban készülnek az Egyesült 
Könyvnyomda R. Társánál 
Ferenc József-ut 85. szám.

KOLOZSVÁRI HÍRLAP_________

WH
Előadások kezdete hétköznapikon 
_5, fél 7, 8 és fél 10 órakor.

Előadások kezdete vasár és ünnep
napokon s

fél 3. 4, fél 6, 7, fél 8 és 10 órakor.

Műsor.
Hétfőn:

Két amerikai sláger egy műsor kere
tében:

1 A hamis kártyás.
Dráma 2 felvonásban.

11 A csibészek.
Vígjáték 2 felvonásban.

Ezenkívül:

9 szenzációs riport.
Bohózat.

Mén:
csak egy napig látható világszenzáció 

a tavalyi műsorból: 

Egy féltékeny asszony
Rendes hely árak:

Jegyadóval együtt
Páholy ülés . . . .1 korona.
Zártszék . . . . .60 fillér.
I. hely . . . . . . 40 fillér.
II. hely. . . . . . 30 fillér.
Ruhatár . . . 6 fillér.
Műsor . ... 6 fillér.

Színkör Mozgí
Előadások 

kezdeté 
hétköznapokon:

5 órakor
fél 7 órakor

8 órakor 
fél 10 órakor

Előadások 
kezdete ünnep- 
vasárnapokon;

fél

fél

fél

3 órakor
4 órakor
6 órakor
7 órakor
9 órakor

10 órakor

Műsor.
Hétfőn: . .

Csak egy napig látható szenzációs 
repriz:

A halál lovaglás.
Történet az artista életből 4 felv.

Ezenkívül:

Elsőrendű kísérő műsor.

Kedden és szerűén:

A páncélos 
repülőgép titka. 
Izgalmas, érdekfeszitő, szenzációs 

drámai-újdonság.

Ezenkívül:
A leghatlmasabb s a legcsodásabb 

két hactéri fölvétel:

M elfosinlújn.
II.

A német császár az 
osztrák-magyar főhadiszálláson 
Szerdán az előadások délután fél 3 

órakor kezdődnek,

Fin és Ili* itt FIIÉ 
nagy választékban kaphatók 

Neumann M. 
cs. kir. udvari szállítónál

Kolozsvár Mátyás király-tér 14. Telefon 431.

Njjomatott »Egyesült Könyvnyomda R.9G.< gyorssajtóin Kolozsvár, Ferenc József-ut 85. — Telefonszám 856.


